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Le poids du secteur privé
Объём частного сектора

• 1 100 établissements 
de santé privés

• 25 % de l’offre de 
soins

• 33 % de l’activité 
hospitalière

• 17 % des dépenses de 
santé.

• 1 100 медицинских 
учреждений частного 
здравоохранения

• 25 % предлагаемых 
медицинских услуг

• 33% госпитальной 
деятельности

• 17% затрат на 
здоровье
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Les autres acteurs du système hospitalier
Другие участники госпитальной системы 

• L’hôpital public: 1000 
établissements de 
santé, 59% de l’offre de 
soins

• L’hôpital privé à but 
non lucratif: 650 
établissements de 
santé, 15% de l’offre de 
soins. 

• Государственные больницы: 
1000 медицинских учреждений, 
59% предлагаемого 
медицинского обслуживания.

• Частные больницы с 
некоммерческими  целями: 

650 учреждений 
здравоохранения, 

15% предлагаемого медицинского 
обслуживания.
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L’environnement réglementaire
Регламентирующая основа

• Le secteur sanitaire est 
administré par l’Etat et 
soumis à une planification. 

• Les pouvoirs publics :

- fixent les normes de 
fonctionnement, 

- délivrent les autorisations 
d’exercice d’activité et 
d’équipements lourds aux 
établissements. 

• Санитарный сектор управляется 
Государством и подлежит 

планированию.

• Государственные власти:

- устанавливают нормы 
деятельности,

- Выдают учреждениям 
разрешения на осуществление 
деятельности и на основное 

оборудование .
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Le financement du secteur privé
Финансирование частного сектора

• L’assurance maladie obligatoire 
rémunère les cliniques à travers 
des tarifs, définis chaque année, 
correspondant à des actes 
techniques réalisés.

• Les cliniques proposent aux 
patients des prestations 
facultatives non remboursées par 
l’Assurance maladie mais prises 
en charge par les 
complémentaires santé.

• Обязательное медицинское 
страхование оплачивает 
клиники за произведённые 
технические акты по 
устанавливаемым каждый год 
тарифам .

• Клиники предлагают пациентам 
дополнительные факультативные 
услуги неоплачиваемые 
Обязательным медицинским 
страхованием, но  которые могут 
быть оплачены дополнительным 
медицинским страхованием.
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UN SECTEUR PRIVÉ DYNAMIQUE ET 
PROACTIF

ДИНАМИЧНЫЙ И ПРОАКТИВНЫЙ 
ЧАСТНЫЙ СЕКТОР
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La marque de fabrique du secteur
Фабричная марка сектора

• Une forte capacité d’Adaptation: 
développement de la chirurgie 
ambulatoire...

• La Qualité comme finalité: les 
établissements privés ont obtenu les 
meilleurs niveaux de certification 
(62% d’établissements certifiés sans 
suivi).

• L’Innovation: des plateaux techniques 
de pointe, des  modes d’organisation 
innovants …

• Высокая способность Адаптации: 
развитие амбулаторной 
хирургии....

• Главная цель – Качество: частные 
учреждения находятся на 
наилучшем уровне сертификации 
(62% учреждений 
сертифицированы без 
прослеживания).

• Инновация: самые совершенные 
технические платформы, 
инновационные модели 
организации ....
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LE SECTEUR PRIVÉ, ACTEUR 
SOCIALEMENT ENGAGÉ

ЧАСТНЫЙ СЕКТОР, СОЦИАЛЬНО 
АКТИВНЫЙ УЧАСТНИК
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Un acteur économique responsable
Ответственный экономический участник

• 12,9 milliards d’euros de 
Chiffre d’Affaires annuel

• 600 millions d’euros de 
taxes reversées 
annuellement à la 
collectivité

• 3000 emplois créés chaque 
année en France

• 25% des patients en CMU 
pris en charge

• 12,9 млрд. Евро годового 
товарооборота

• 600 млн. Евро сборов, ежегодно 
предназначенных 
общественности

• 3000 создаваемых каждый год 
во Франции рабочих мест

• 25% пациентов обслужено с 
Универсальной Медицинской 
Страховкой 

Assises de la Coopération Franco-Russe en 
Santé - 11 février 2013



L’actualité du secteur prive
Актуальность частного сектора
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L’actualité du secteur privé
Актуальность частного сектора

• Un secteur à la croisée 
des chemins…

• Сектор на перекрёстке 
путей ....
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